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NAJNOVEJŠA DRASTIČNA ODREDBA SOVJETOV 
JAPONSKA NAMERAVA POSUTI 

V MANDŽURIJO VEČ TANKOV 
AEROPLANOV IN VOJAŠTVA 

Kdor ne bo delal, bo brezpogojno izgnan. — Sov-
jetl so posebno nasprotni kulakom. — Vlada jih 
bo poslala v kazenske kolonije. — Poseben od-
bor sovjetske tajne policije bo izvedel vladno od-
redbo. — Japonska mora poslati v Mandžurijo 
toliko vojakov, da bodo kos rdeči armadi. 

Boj pred palačo kralja Borisa 

MOSKVA, Rusija, 28. decembra. — Sovjetska 
vlada razpravlja o tem, kaj bo naredila s svojimi 
podaniki, ki ničesar ne naredijo za državo. Ta na-
stop vlade jtf v prvi vrsti naperjen proti kulakom— 
to so kmetje, ki imajo svoja posestva — in vlada jih 
bo najbrže poslala v kazenske kolonije, kjer bodo 
prisiljeni delati. 

Osrednji izvrševalni odbor sovjetska republike 
je izdal odredbo, po kateri bodo aretirani vsi, ki ne 
delajo za državo in bodo najbrže prepeljani v razne 
kraje. Odredba izjema samo ljudi, ki so vsled svo-
je telesne slabosti nezmožni za delo. 

^Zastopniki sovjetske tajne policije Ogpu bodo 
preiskavali vse podatke posameznikov in posebno 
za to določeni odbor Ogpu bo izvedel vladno od-
redbo. 

V Rusiji je vpeljano kazensko delo, toda stroga 
cenzlra je preprečila objave teh poročil v inozem-
stvu. Znano je, da so kanal med Belim in Baltiškim 
morjem zgradili kaznjenci in da so vsi delavci, ki 
so zaposleni pri gradbi kanala med Volgo in Mo-
skvo, kaznjenci. Časopisi pa o tem ne smejo ome-
njati. 

Pred kratkim je list "Severna Pravda" v Arhan-
gelsku popisal kazenske taborišče ob priliki obha-
janja petnajstletnice Ogpu. List pravi, da so kaz-
njenci našli v Uralskem pogorju velike vrelce pe-
troleja ter bogate žile premoga in zlata. 

List tudi pravi, da je svoboda teh kaznjencev ze-
lo omejena in da je med stražniki 97 odstotkov kaz-
njencev. 

"Severna Pravda" pravi, da se delo teh kaznjen-
cev porabi samo za domačo potrebo, vsled česar 
niso kršena mednarodna pravila. 

Ravno pred tremi leti je Stalin razglasil svojo 
slavno odredbo o kolektivnemu sistemu in je tedaj 
izjavil, da morajo biti kulaki kot družabni razred 
odpravljeni. Tekom treh let je bilo izgnanih v Sibi-
rijo in druge severne kraje okoli 1 0,000 kulakov. 

TOKIO, Japonska, 28. decembra. — Vojno mi-
nistrstvo je naznanilo, da bo Japonska povečala 
svojo vojaško moč v Mandžuriji. 

Tudi vsa vojaška uprava in njeno poslovanje bo 
popolnoma izpremenjeno. Vojno ministrstvo bo 
vpeljalo najmodernejše orožje in izvežbanih bo sto 
tisoč časnikov in vojakov. 

Ce tudi v moštvu japonska armada v Mandžuriji 
ne bo znatno povečana, bo cela armada v vsakem 
oziru izboljšana in modernizirana. V Mandžurijo bo 
poslala Japonska vec aeroplanov, tankov in topov 
ter bodo tudi prometne zveze v obilni meri izbolj-
šane. 

Vojno ministrstvo pravi, da je sedaj v Mandžu-
riji 40,000 vojakov. To število pa se bo v najkraj-
šem času povišalo na 65,000 in*bo tudi orožje mno-
go izboljšano. 

Zelo ugleden uradnik vojnega miniatrstva je re-
kel: 

"Ce tudi so ruski odnošaji z Japonsko za sedaj 
prijateljski, vendar ni mogoče sedaj jyerokovati, 
kaj bo v bodoče. Zaradi tega moramo v Mandžuri-
jo poslati svoje vojake, ki bodo kos ruski rdeči ar-
madi." 

ROOSEVELT NAJ 
POMAGA PRI 

RAZ0R0ZITVI 
Bodoči predsednik F. D. 

Roosevelt j e prekinil 
svoje počitnice, da bo 
Normanu H. Davisu na 
razpolago. 

Albany, N. Y., 28. decembra. — 
Ameriški delegat na razorožit veni 
konferenci v Ženevi, 'Xorman II. 
Davis, je izvoljenemu predsedni-
ku Franklinu D. Rooseveltu pred-
ložil naert za svetovno razoroži-
tev. kot prvi korak za izboljšanje 
•gospodarskega položaja. 

DavLs je prišel v Albany, da po-
zdravi governerja Roosevelt, ki 
je prekinil svoje počitnice, da bo 
na razpolago Davisu, v governer-
.ski palaC'i. 

A'sled Davlsovega obiska je 
splošno mnenje, da bo Roosevelt 
zasledoval isto politiko kot seda-
nji predsodik Hoover. 

Roosevelt je izrazil svoje zado-
voljstvo s sedanjo Ilooverjevo po-
litiko glede razorožitve. 

— Francija, — je rekel gover-
ner Roosevelt, — hoče pred vsem 
varnost. Jjeta 1910, tekom mirov-
nih pogajanj v Parizu, je Pariz 
začel razpravljati o bodoči varno-
sti Francije. iXekega dne sem bil 
na kosilu iz ministrskim predsed-
nikom Clemeneeauom in venomer 
mi ije govoril, da je za Francijo 
poglavitna stvar varnost. 

— Na kak način pa mislite var-
nost ? — ga je vprašal Roosevelt. 

— Za tisoč let. — je odvrnil 
Clemenceau. — Nobena generaci-
ja franc, otrok ni mogla živeti 
70 let brez vojne «z Nemčijo. Ho-
čem pa, da prihodnja generacija 
živi 70 let brez vojn. 

— Po mojem mnenju je bila to 
veroizpoved in ta vera še danes 
živi v Franciji, — je rekel Roose-
velt. 

B0LJŠEVIKI 
NUDIJO OLJE 

ZA KRAVE 
Rusija hoče s Kanado iz-

menjati petrolej za 100 
tisoč krav .— Rusija ze-
lo potrebuje govedo. 
Ottawa, Kanada, 28. decembra 

Ivo se bo kanadski ni in it.sr.sk i 
predsednik Richard B. Bennett vr-
nil iz ^rtigliue. bo odločil, ako 
sklene kanadska vlada s sovjetsko 
vlado pogodbo, po kateri bi Ru-
sija dala Kanadi gotovo količino 
portroloja za 100.000 kanadskih 
krav. Ta trgovina zavzema vred-
nost $7.000.000. Raska vlada je že 
odobrila to trgovino. 

Poljedelski minister Robert 
W«ir je oznanil, da na tem pred-
logu že deluje več tednov in je 
prepričan. da bo ta kupč-ija do-
bra za kanadske fa rme rje. 

Pogajanja pa vodi nanovo usta-
novljena d n i / t a v Winipegu s 
sovjetsko vlado. Naijveč so se vr-
šila pogajanja v New Yorku, toda 
nek '.zastopnik družbe jc bil pred 
nekaj tednii v Rusiji, da dobi na-
tančne podatke. 

V Rusiji zelo primanjkuje krav 
za mleko in razne izdelke mleka. 
Sovjetaska vlada »bi rada s svojim 
petrolejem kupila živino. 

V Kanado prihaja ves petrolej 
iz drugih deiel kot pa iz angleške-
ga imperiija. 

Kana<la ima veliko množino 
mladih krav, telic in bikov in Ru-
sija želi dobiti živino za rejo, da 
povzdignejo svojo živinorejo. 

Po dosedanjih pogajanjih se je 
kanadska družba zavezala, da pre-
vzame ruski petrolej v svojo last, 
ko se odpelje iz ruskega pristani-
šča, Rusija pa prevzame v svojo 
last kanadsko živino pri odhodu 
iz kanadskega pristanišča. Dolo-
čiti je še trciba tržno ceno živine 
in petroleja dn še nekaj drugih 
podrobnosti. 

Kanadska živina ima na svetov-
nem trgu zelo visoko ceno in je 
tudi pnimerna za Rusijo, ker je 
tam skoro isto podnebje kot v Ka-
nadi. 

V MILIJON 
ILETIH BOMO 

POD VODO 
Znanstveniki prerokuje-

jo, da se bo suha zemlja 
ponižala pod vodo. — 
New York bo eno miljo 
pod vodo, 

Atlantic City, N. J., 28. dec. — 
V milijon letih bo me*»to New 
York eno miljo pod vodo. 

Tako je povedal na konvenciji 
dru.be za napredek znanosti pro-
fesor William Fitch Cheney, ki je 
rekel, da so preiskave dognale, 
da se atlantiško obrežje v sredini 
pogreza, na obeh koncih pa se dvi-
J?a. 

Profesor Cheney je rekel, da .se 
obrežje okoli New Yorka pogre-
za za pet palcev v enem stoletju, 
medtem ko se obrežje pri Port-
land, Me. dviga za sedem palcev, 
v Charleston. S. C. pa petnajst 
palcev. 

BOLGARSKI MINISTRSKI 
PREDSEDNIK RESIGNIRAL 

SOFIJA, Bolgarska, 28. decembra. — Pred kra-
ljevo palačo je prišlo do krvavih bojev med razni-
mi strankami macedonskih revolucijonarjev, med-
tem ko je ministrski predsednik Nikolaj Mušanoff 
podal kralju ostavko svojega kabineta. 

MOZART JE BIL 
PROSTOZIDAR 

Med boji je bil ubit en policist 
in en gledalec, medtem ko je bi-
lo ranjenih osem oseb. 

Z največjim zanimanjem je o-
pazoval iboje kralj Boris, ki je 
takoj prekanil avdijenco z mini-
strskim predsednikom in je hitel 

Stare listine povedo, da je * oknu Pala*e 

Mozart igral V mnogih Xajnwx-ejSo skupino macedon-
prostozidarskihložah.— skih vstaiev vodi sedai Ivan MU 
q - . . . . hajlov ter izgleda, da j « dobil vo-
aprejet je bil v naj- d i l n o m o i v b ^ s skupino. ka-
manjšo ložo na Dunaju, tero i« ustanovil general Proto-

gveroff. 
Mihajloffovi pristaši so odgo-

vrni nad deset trmo rov v Zofi-
ji v zadnjih tre-h mesecih. Celo v 

ŽENEVA, 27. decembra. — Veliko ogorčenje v 
ženevskih krogih so vzbudile vesti o novi ofenzivi 
Japonske proti Kitajski. Davi je prispel svetu Dru-
štva narodov nov protest kitajske vlade proti ja-
ponskemu početju s prošnjo, naj Društvo narodov 
zastavi vse sile, da se napravi konec japonskemu 
nasilju nad Kitajsko. 

Ta protest je napravil tem globlji vtis, ker je 
Društvo narodov baš včeraj obširno razpravljalo o 
kitajsko-japonskem konfliktu zaradi Mandžurije, 
pri Čemer so posamezni govorniki, med njimi zlasti 
češkoslovaški zunanji minister dr. Beneš, izrecno 
ugotovili, da je Japo.&ka kršila vse mednarodne 
pogodbe in neupravičeno ter z nasiljem nastopila 
proti Kitajski, okupirala kitajsko ozemlje in usta-
novila ilegalno samostojno mandžursko državo, ki 
je Društvo narodov ne more in ne sme priznati. Ker 
so bili vsi dosedanji posredovalni poskusi Društva 
narodov v tem konfliktu brezuspešni, se je dr. Be-
neš izjavil za izvajanje konsekvenc z uporabo vseh 
sredstev, ki jih daje pakt Društva narodov, Kellogg 
gova in druge pogodbe, ki imajo namen zaščititi red 
in mir med narodi. Govor dr. Beneša je napravil na 
skupščino zelo globok vtis, ki ga je sedaj vest o no-
vih nasiljih Japonske še poglobila, tako da se lahko 
reče, da je večina v Društvu narodov na strani Ki-
tajske. 

INSULL NE 
BO IZROČEN 
ZDR. DRŽAVAM 

Grško sodišče je odločilo« 
da Insulč ni kriv propa-
da svojega podjetja. — 
Denarja mu ne bo manj-
kalo. 

Atene, Grška, 28. decembra. — 
Združene d ržave bodo opustile 
svojo zahtevo, da Grška izroči Sa-
muela Insulla, ker je grško vr-
hovno sodišče odločilo, da Insull 
ni kriv nikake krivde vsled pro-
pada svojega velikega podjetja. 

Grški odvetniki in ameriško po-
slaništvo je mnenja, da je odlo-
čitev grškega sodišča pravilna in 
obvezna. 

Insull je rekel, da namerava za 
stalno ostati, na Grškem in upa, 
da se bodo njegove zadeve v Ame-
riki razjasnile v treh meseeih. 

Njegovo zdravje se je zelo iz-
boljšalo. Pravi, da mu grško pod-
nebje izelo prija. vsled česar ga 
nič ne vleče v Ameriko. Pred krat-
kim je foil zelo prehlajen. 

Insull je bil pri razpravi pred 
na jvišjim sodiščem glede izroči- j 
tve ameriškim oblastim oproščeni 
in izpuščen na svobodo. 'Njegova; 
žena mu je brzajavrla iz Pariza, j 
da pride v Atene v desetih dneh. j 

Insulin ne bo primanjkovalo 
denarja, kajti dajal mu ga bo nje- i 
gov s'n in še neka-tera njegova po-
djetja. ki še vedno poslujejo. In-
sull more iz Grške potovati v Ju-
goslavijo ali na Bolgarsko, s ka-
terima deželama Združene države 
n majo pogodbe za izročitev. 

Odposlanca sodišča v Chicago. 
Charles Bellows in Andrew Vla-
chod se zelo čudita odločitvi vr-
hovnega sodišča: Iz Grške bo*ta 
odpotovala v petih dneh. 

Chicago, 111., 28. decembra. — 
Državni pravdnik Thomas J. 
Courtney je rekel, da se bodo Zdr. 
drave še nadalje potegovale za 
izročitev Tnsula. toda ni povedal, 
katero po* bo za vzel-

Rekesl je. da bo mogoče držav-
ni department naprosil Grško, da 
posije Insulla v kako državo, s 
katero rmajo Združene države po-
godbo za izročitev. 

Dunaj, Avstria, 28. decembra. 
Do sedaj še ne objavljene listine 
pojasnjujejo življenje mladega ' ^ i sta" dva jetnika umorila ene-
skladaelja AVolfanga Amadeo j ̂  j e t n i k a ^danjih bojih pa 
Mozarta. Iz listin jer azvidno, da , s o b i I i protogverovii pristaši nu-
je bil udeleže n pri mnogih prire- j p a ( ] a ] c j 
ditvah dunajsikh prostozidarskih | K o j e u r ( M l r l ,k nek*fr« lista. Si-

j nieon Eftimoff, v -spremstvu dveh 
Mozart je bil sprejet v najmanj-1 prijateljev šel po trgu pred kr:.-

šo prostozidarsko dobrodelno lo- l j e v o palačo, sta dva moža. ki sta 
žo leta 1784. Tedaj je bil star 28 n 0 i i i l a lovske obleke pričela na 
let. Polagoma je napredoval kot j nJ e streljati., 
član lože in je postal predsednik Eftimov je dobil strel v dole-
lože. Njegov oče, Leopold Mozart n-ji života in je bil nevarno ra-
je pristopil k prostozidarjem ne- n J c n - Njegova spremljevalca sta 
kaj mesecev za svojim sinom. 

20. aprila 1785 je bila igrana v 
prostozidarski loži Mozartova' 
kantata "Krona upanja" in nje-
gov oče je bil navzoč. Ta koneret 
je bil prirejen v ča«t najodličnej-
šega dunajskega prostozidarja 
Ignajcia von Bom in ki je bil naj-
brž poosebljen Mozartovi operi 
"Carodejna piščal" v vlogi Sara-
stro. 

Tenorsko vlogo kantate je pel 
Valentin Adamberger v kraljevi 
operi toda listine ne povedo, ako 
je Mozart sam vodil koncert. 

Istega leta je Mozart priredil v 
dveh različnih ložah koncerte. Tz 
neke listine je razvidno, da je Mo-
zart. 20. oktobra. 1785 sodeloval 
pri koncertu v zvezi dveh prosto-
zidarskih lož v prod dveh glazbe-
nikov. ki sta prišla na Dunaj, pa 
nista mogla dobiti službe. 

bila le lahko ranjena. 
Nek policist, ki je skušal razo-

rožiti napadalce, jcibil ustreljen in 
na mestu ubiri. Nek uradnik voj-
minlstrstva je bil ubit, ko je skozi 
okno palače voj. ministrstva o-
pazoval boje. 

Policija je vjela oba morilca 
Krista Trajanoffa in Ivana Pe-
troffa. Oba sta stara po 20 let., 

Izjavila sta. da sta dobila pove-
lje umoriti Eftimoffa. NaroČilo 
jima je*prinescl nek nepoznan od-
poslanec generala Protogveroffa. 

.Kralj Boris, kateremu delajo 
i macedonski komitaši mnogo pre-
glavic vsled svojih vpadov v Ju« 
goslabijo. je izdal povelje, da s» 
taki izgredi za vsako ceno prepre-
čijo. Vsfled tega je policija obko-
lila glavni stan Macedoncev in jra 
preiskala. 

T naznanilu za koncert je bilo 
med drugim na<znanjeno: 

— Brat Adamberger bo pel 
kantato katero je 'zložil 4)rat Mo-
zart v čast Ignaciju von Born. 
Brat Mozort bo igral na klavir. 

IZGUBLJEN LETALEC 
NAJDEN 

Para, Brazilija, 28. decembra. 
Raz iskovalec hartes Hasler je spo-
ročil. da je slišal govorico, dal 
ameriški letalec Paul Redfern, ki 

M A l / i DACTA 17 V A T I V A H I ! P r e d P e t i m i l e t i poskušal pole-
M l V A r U o l A V VA11KANU teti iz Združenih držav v Rio do 

Janeiro, živi med Indijanci v o -
kraju Rio Madeira. Hasler pra-Vatikan, 28. decembra. — Ma-

lo. pa lepo poslopje, ki bo služilo 
kot poštno in brzojavno poslopje 
v Vatikanu, je bilo* ravnokar do-
končano. Vendar pa še ne -bo po-
polnoma dovršeno do srede pri-
hodnjega leta. 

Ta palača ima samo eno nad-
stropje in prostore v tleh. Stoji 
ravno nasproti vatikanske tiskar-
ne na Via di Santa Anna. Zidano 
je iz opeke in okrašeno z raznimi 
okraski. 

Skozi vhod vodijo tri visoke la-
dje v veliko, razsvetljeno dvora-
no. Tam bodo trije oddelki za po-
Što in dva za brzojaveL 

vi, da imaijo Indijanci iz rodu Pa-
rantin več belih ujetnikov *in la« 
po ravnajo ž žnjimi. 

SMRTNA ŽETEV ZA BOŽIČ 
Kot je dognala * Associated 

Press je bilo med božičnimi praz-
niki v Združenih državah okoli 
400 nasilnih smrtnih slučajev. Naj-
več žrtev, kot običajno, so zahte-
vali avtomobili, toda nesrečam so 
prispevati tudi vlaki, slabo žga-
nje, požarji, pretepi, samomori iij 
drugi oluča/i. 

tfajr#«ji d o m k i d i m n i k 
• Združenih državah 
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NOVI PREDSEDNIK REPUBLIKE ČILE 

Prebivalci r̂ |nrWik«e C "i le. ki ne nahaja na zapaVhii 
obali Jnšnc Amerike, bodo dobili te dni novega predsedni-
ka v osebi Artura Alensaiklrija. Alessandri bo šesti pred-
sednik v tekli sedmili meseeev. 

Toda zdi se, da se bo z nastopom Alessandrija deže-
la pomirila in da bo imel možak več sreče kot jo je imelo 
pet njegovih predan kov. 

Aleksandri je bfl predsednik že od leta 1920 do 1923 
ter se ga zamore smatrati za resničnega predstavnika 
ljudskega elementa. 

Začetkom zadnjega poletja jc svet presenetila revo-
lucija v republiki Cile. 

Uveljavljen je bil soeijalistieni režim, kateremu bi 
ime) po zatrditvi nekaterih slediti v ?>ližnji bodočnosti ko-
munistični. Ustanovljena naj bi bila sovjetska vlada po 
rus&em vzgledu. 

Revoluciji je sledila revoluc ija in vlade so se vrstile 
druga za drugo. Zmagovala j c tista stranka, ki je imela 
vojaštvo za seboj. 

Navnlic nemirom, ptičem in izgredom pa ni poja-
vila prerokovala politična zmeda. 

Narod je vedel, do katere meje sme iti, hi kmalu je 
bil ustanovljen red. 

S soeijalizmom ni bilo nie, pae se pa l>avi Alessandri z 
načrtom, kako bi bilo mogoT-e izvesti n ipol soeijalistit-no 
uprave. Kaj misli pod imenom "'napol win jiilistična upra-
va", zaenkrat še ni povsem jasno, toda pokazalo se bo 
kmahi po njegovem nastopu. 

Pa naj bo »tako ali tako, eelo napol oeijalistiena vla-
da je v sedanjih razmerah za republiko rile dosti boljša 
nego strogo .konservativna, ki je prejšnja leta trosila de-
nar in imetje precej bogate dežele. Napol* soeijalistiena 
vladna oblika, ki jo namerava uvesti Alessandri, bo naj-
brž služila za izvedbo liberalnega programa. - -

Da ima mož visoke cilje, razvidno iz najnovejših 
poročil, prihajajočih iz Santiaga. 

Tako se naprimer čuje, da namerava ustanoviti pan-
ameri&ko carinsko zvezo, 'torej podreti vse carinske ovire 
med južno-amerinkimi in centralno-ameri^kihiii država-
mi ter napotiti tudi Združene države, da bi odprle svoj.} 
meje. 

To je sicer drzen načrt, dasi pty>ohioma odgovarja 
fcfcuhu časa. 

To bi bil ogi'omen .prispevek Severne hi Južne Ameri-
ke k obnovi svetovnega gospodarstva. 

Janko Sternad, New.York : 
h 

PROSLAVA NARODNEGA BJEMRJEMA ¥ NEW TORKU 
(Konec.)— 

Važno za potovanje. 
Kdor je namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga 

od ta m, je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. Tiled naše 
dolgoletne skušnje Vam, zamoremo dati najboljša pojasnila 
w tudi vse potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno in 
hitro. Zato »e zaupno obrnite na nas za vsa pojasnita. 

Mi preskrbimo vse, bodisi prošnje sa povratna dovolje-
nja, potni litte, visejo tn »ploh vse, kar je*za potovanje po-
trebno v najhitrejšem času, in kar je glavno, za najmanjše 
stroške. ' ^ -

Nedriouljani naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker 
w dobi iz Washingtona povratno dovoljenje* RE-EN-

TRY PERMIT, trpi najmanj en mesec. 

Pišite torej takoj za brezplodna navodila in zagotavlja-
mo Vam, (trn bosta poceni in udobne p&ovali. -

M e t r o p o l i t a n 
T M A y * t B g flg A U 
~ ' * ttMftHftty ~ -
21« V , 18th Bt, Kew T^rk, M. Y. 

'Drugi dan 11. decembra se na-
daljuje proslava narodnega praz-
nika na Manhattan« in v "Brook-
lynu. Odbor je sestavil program 
svečanosti tako. cla je vsakomur 
omogočena udeležba, tako roja-
kom ia.tXew Jersey. Hobokena, 
Manhattna m Brooklyn«. 

Slovenska cerkev si jo nadela 
svečano obličje. Že prejšnji dan 
sta ponosno plapolali ameriška in 
jugoslovanska trobojnica. nazna-
njajoč proslavo največjega jugo-
slovanskega narodnega praznika. 
Neprijetno vreme je marsikoga 
obdržalo doma, zlasti rojake iz 
oddaljenih krajev. Sneg je nale-
taval 'in oviral splošni promet, ta-
ko je bila Osma cesta pokrita s 
snežno preprogo. Že pred deseto 
uro je bila oerkev dobro obiska-
na, prihajali so vedno znova ro-
jaki iz. Manhattans. Brooklvna. 
Xew Jersey in Ilobokena. Točno 
ob 10. uri je piv.spe! v spremstvu 
g. generalnega konzula Jankoviča 
in predsednika Zakrajška. gospod 
minister Dr. Pitamic. Vsa cerkev 
je bila svečano razsvetljena in v 
cvetju. Xa levi. ob stranskem ol-
tarju je bil častni sedež, katerega 
je zavzel g. minister, nakar je da-
roval svečano službo božjo Rev. 
Hijaeint Podgoršek, župnik slo-
venske cerkvene občine. Pri tem 
moram omeniti, da je cerkveni 
pevski zbor pokazal svoje najbolj-
še. Brezi) fb no in izredno melodič-
no prednašanje latinske maše in 
solo "Ave Maria", zasluži javno 
priznanje. Svečano službo božjo 
je zaključila cerkvena in držav-
na homna. 

Takoj nato si je g. minister o-
gledal cerkev Sv. Cirila in se o 
njeni ličnosti zelo pohvalno izra-J 
zil. Med tem se je zbiral narod v 
cerkveni dvorani za banket, go-
spod minister in g. generalni kon-
zul kakor razni društveni pred-
stavnih! pa .so bili gostje našega 
narodnega župnika Rev. Ilijacinta 
Podgorška. Točno ob eni uri se je 
pojarvil g. minister v . Slovenski 
dvorani, živahno aklamiran od na-
roda. S tem se je vršil drugi del 
programa. 

Banket je otvoril po kratkem 
nagovoru predsednik g. Zakraj-
šek. Sledil je zelo prisrčen po-
zdravni govor Rev. Hijaeint Pod-
gorška, kateremu se je toplo za-
hvalil g. minister Dr. Pitami«*, če-
lo vzradoščen nad toplo harmo-
nijo naroda. Sledila je hitmori-
stirna napitnica g. generalnega 
konzula Jakonviča, ki je mnogo 
pnipomogla do veselejšega razpo-
loženja. 

•Nastopili so še razni govorniki, 
med drugimi: gsr. Andrej Kobal, 
Ivan Mkdineo hi Ignac Hude. 
"Narod je porabil priliko razpo-
loženja in so vsa omiizja skupno 
zapela par narodnih pesmi. Pri 
tej priliki so bili g. ministru pred-
stavljeni ee nekateri društveni 
funkcijonarji. Navdušenje je pri-
kipelo do vrhunca, ko je stopil g. 
minister v krog naroda in se ro-
koval z našimi rojaki. T imenu 
slovenske mladine mu je izročila 
gdčnn. Zofi Ivrč kito lepega cvet-
ja. Banket sam je 'bila prav in-
timna svečanost, ki je napravila 
na vsakogar najboljši utis. Neka-
ko ob pol 3. uri so se gostje po-
slavljali. da se udeleže nadaljnje-
ga dela proslave: Velike narodne 
veselice v Brooklvnu. 

Jugoslovanske in ameriške za-
stave ponosno vihrajo s trdnjave 
Slovenskega Doma v Brooklvnu. 
Pred Domom in v dvorani je bi-

4o polno naroda. Snežni metež je 
oviral promet in tako se je pri-
peljal ob 4. uri g. minister Dr. Pi-
tamic v spremstvu g. generalne-
ga-konzula Jankoviča in predsed-
nika g. Zakrajška. da prisostvuje 
veliki narodni veselici in ot>enein 
zaključni točki dvodneve prosla-
ve. Pred vhodom je 'bilo zbrano 
korporativno predstavništvo Slo-
venskega Doma, ki je pozdravilo 
g*, ministra. V "dvorani je zavla-
dala splošna živahnost. Ob vsto-
pu g. ministra in njegovega 
spremstva, so zavladale v dvorani 
živahne ovacije in frenetični 
aplaviz. Vsi navzoči .so se dvignili 
s sedežev, kar je dalo znak poseb-
nega veselja. 

(Na odru se je nudila prekrasna 
slika mladinskega tamburaškega 
zbora v pestrih kostumih, katerih 
barva je odgovarjala ameriški in 
jugoslovanski trobojnici. Mladi 
tairiburaši so intonirali pod vod-
stvom a-gilnega ddrrgenta g. (Jer-
jeviča "Lepa naša domovina", ka-
tero je občinstvo poshišalo stoje. 
Obstoj Mladinskega tamburaške-
ga zbora, .zaznamuje komaj par 
mesecev, vendar so njega rezul-
tati naravnost rekordni. Nastop 
tega zbora je bil ginljiv. saj je 
mladina s svojimi najboljšimi ob-
čutki podala vse sposobnosti. 

Xa govorniški oder je stopil g. 
"Leo ZakrajSek. predsednik odbo-
ra za proslavo, ki je po otvori-
tvenem in pozdravnem nagovoru 
opisal kratko zgodovino narodne-
ga ujedinjenja. 

V imenu .srbo-hrvatske naselbi-
ne je pozdravil navzoče g. Ivan 
Mladineo. starosta Jugoslovanske-
ga Sokola in podpredsednik prosla 
ve. 'Njegove bratske besede so iz-
zvale živahno odobravanje. 

Temu je sledil nastop najstarej-
šega pevskega društva "Domovi-
na". ki nam je odpelo "Venček 
narodnih pesmi". "Domovina" je 
l*>d vodstvom svojega dirigenta 
prof. Trostakar najboljše in čast-
no dovršila nalogo; harmonično 
in č-ustveno izvajan je je samo za-
dostno kvalificiralo priznane pev-
ske moči. 

Ni se še polegel viiiar aplavza, 
ko se pojavi na odru g. generalni 
konzul Radoje Jankovič. Njegov 
vehementen govor — nacijonalna 
filozofska in psihološka tema — 
troimenega naroda, z ozirom na 
plemensko mentaliteto. narodno 
in kuturno zgodovino Jugoslova-
nov, je pzzval vihar navdušenega 
aplavza. Ne samo odlična govor-
niška zmožnost, kakor globoko 
duševno zamišljeni govor, je bil 
pravi užitek. Govor g. generalne-
ga konzula je napravil zelo glo-
bok vtis. 

Za govorom g. generalnega kon-
zula je nastopilo pevsko društvo 
"Slovan". Veličastno in groanko 
je odmevala "Pz bratskog zagrlja-
rja" in "Jadransko morje". Pev-
sko društvo "Slovan" je pač po-
novno dokazalo svoj visoki pev-
ski standard ter se uveljavilo na 
prvo mesto moškega zbora naše 
naselbine, kar mu tudi pripada. 
Tstotako gre priznanje požrtvo-
valnemu dirigentu g. Ignacu Hu-
detu. katerega sposobnosti zaslu-
žijo pohvalo. 

Za tem se je pojavil na govor-
niškem odrn g. Marian lMWer, 
tajnik odbora ea proslavo. Nje-
gov govor "Narodno 1'jcdinjenje" 
je v glavnem sp»»dbujal k skup-
nemu delu. bratski ljubezn in slo-
gi za bolj?o bodočnost naše dra-
ge domovine in njenega naroda. 

N e s r e č a n e p o č i v a ! 
Tudi smrt na. Podvrženi ste eni ali drugi vsak dan. * 

KAJ 8TE PA STORILI ZA iSVOJO OBRAMBO IN ZA 
OBRAMBO SVOJIH OTROK t 

Ali ste ze zavarovani za slučaj bolezni, nezgode ali smrti t 
Ako ne, tedaj pristopite takoj k bližnjemu društvu Jugoslo-
vanske Katoliške Jednote. Naša jednotm plačuje največ bol-
niške'podpore med vsemi jugoslovanskimi podpornimi orga-
nizacijami v Ameriki. Imovina znaša nad $1400.000.00, 
članstva nad 20,000. Nova društva se lahko vstanovijo v 
Združenih državah z 8. člani. Pristopnina prosta.— Berite 
najboljši slovenski tednik "Novo Dobo-', glasilo J8KJ. Pišite 
po pojasnila na glavnega tajnika, Antoff Zbašnik, Ely, Minn. 

V O D N I K O V E 
KNJIGE 
za leto 1933: 

SO DOSPELE 

4 KRASNE KNJIGE: ' 
n-V • -»t 

Z . e r j a v i , 
»•T1 1 • »» 

1 u l i p a n 
"Od pastirja do izumi-

telja", 
"Vodnikova Pratika" 

za SAMO $1.35 
KNJIGARNA " G L A S 

N A R O D A " 
216 W. 18th Street 

New York 

vega navdušenja. Gospocl minister 
je iznrzil .svoje veliko zadwolj-

£>vet vedno hitreje koraka, pa 
navzlic temu zaostaja za dnhom 
ea^a. 

* 
Kazlika med privatnimi in vlad-

j niini dolgovi je ta. da si privat-
nik še lahko kaj izposodi, doeim 
ne dobijo od vlade ničesar več na 
posodo. 

* 
V Sofiji na Bolgarskem je zo-

pet pokalo. 
Saj je bilo že nekaj nenormal-

nega. ker je bil par mesecev mir. 
* 

S prvimi. t«»rej ne bo nie to Ie-

Xasrtopiti so naši znanci Rupnik 
Trio. ki so odpeli v najeustvenej-
ši barvi glasil in tehnične sposob-
nosti par lepih iluetov. Kupnik 
Trio predstavlja mlade in agilne 
moči. katerih požrtvovalnosti s<» 
deležne skoro vse naše prireditve. 

Med navdušenimi ova ci jam i se 
je pojavil na odru naš zaslužni na-
rodni bnditelj Rev. Hijaeint Pod-
goršek. župnik Slovenske cerkve-
ne občine, katerega velika zasln-
ga je, tla je proslava narodnega 
praznika tako eaxtno uspela. Xje-
gove iskrene in v sree segajoče be-
sede so bile spodbuda pi globoka 
vera v bodoenosa .Jugoslavije, ki 
bo osvobodila iu njedinila vse juž-
ne Slovane, v močno balkansko 
velesilo. Med navdušenimi je ova-
eijami končal .svoj govor naš 
•skromni in narodni dušni pastir. 

Xa pozornici se je pojavilo pev-
sko društvo "Bled" pod spret-
nim vodstvom dirigenta 'j. I^nae 
Hiuleta. Prav dobro so zapeli Mn-
tranjo" in "V Ooreujsk»» .se ozi-
ram". Pevsko društvo "Bled" se-
je tudi ob tej pri1 ki k i izkazalo s\f>-
jeqra vrednega naslova "Bled", bi-
sera naše domovine. 

Po dvorani je zavladal vihar 
navdušenja, spontaouih ovaeij. ko 
je stopil na govorniški oder naš 
drajsi go.st g. Dr. Leonkla Pita-
mie.. Njegova sloka elegantna in 
tbzredno simpatična pojav je .s iork. X. Y 
svojo prisrčnostjo in deiuokratič- Matija »Luiider. 
nrm nastopom na mah pridobila 
vsa srca. lepo zasnovanem »ro-
vom izredno finega sloga nam je 
preaital g. minister Simon (iregor-
-čičovo preroško vizijo "Xas Na-
rodni Dom". Odkritosrčne besede 
gospoda ministra, ko nas je pozi-
val, da s skupnimi moči podpira-

stvo nad tako lepo uspelo dvo- to. Xo. IMUUO pa še malo počaka-
tlnevno j»roslavo z širokim progra- ' li . .saj smo vajeni čakati, 
mom in složnim nastopom jugosio-; Medtem ko bomo čakali, pa ne 
vanskih društev. bomo žeje trpeli. 

Po dvorani je še vedno odnie- * 
valo polno ozračje narodne zave- Predsednik nekega dobrodelne-
sti in navdušenja, ko so se v dru- ga društva je ošteval lahkomisel-
gič pojavili naši mladi tamburaši no žensko, ki je prLšla ponovno p«j 
hi pod vodstvom neutrudl jivega po<lporo. češ da je dobila čet rte-
dirigenta g. (»erjeviča v splošno ga otroka. Vrašal jo je. kdo mu 
presenečenje bravurozno (HI igral i je oče iu je bil nemalo presene-
"Jadranske valove". Tamburaši čen. ko j<* zvedel, da je to o<"*»* nje-
so bili deležni tolikega na vil uše- nih prejšnjih «>trok. 
lija in priznanja od strani puhli- — Zakaj se pa potem ne poroči-
ke. da so dodali še koračnico "Ha- te ž njim.' — je vrašal. 
do ide. Kodo ide". V zaključek' — <Ja nimam nič kaj posebno 
koncertnega dela narodne veseli- rada. — je odvrnila prosilka ma-
ce so zaigrali pogumni tamburaši lo v zadregi. 
"lj«»po našo domovino". i * 

j . . . . . Tako je bil tudi ta del progra-' Izmed mnogoštevilnih pisem, ki 
ma zelo častno dovršen v ponos m-hi jih dobri v Jem svetem božič-
naši naselbini in celokupnemu na- nem času. mi j navedem še eno. ki 
rodu. Xato se je g. minister Dr. prihaja ir. bolnišnic in .ie zat< 
Pitamir v spr<-iitest-v!i <r. oreneral- značilno, ker dokazuje , da neka-
netra konzula .Jankoviča iu g. Za-i teri naši ljudje niti v najhujši ne-
krajska podal v spodnje prostore j sreči ne izgube d'»hre volje. 
Slovenskega Doma »kjer j " bilo to-- Piše mi Frank fdovič . ki je do-
Iiko piTLsrčnega rokovanja z naro-i l>ro znan gozdarjem po Vzhodu 
dom in iskrene izmenjave besed. | ter *ra tiuli Marko Rupnik omenja 

»Nekako ob deveti uri v noč se v Klov» nsko-Amerikailskem Ivole-
je jioslovil g. minister od dragega darju. 
nartnla globoko uverjen. da bomo Pred desetimi tedni je za las 
ostal r zvesti svojim narodnim t ra- manjkalo, da ni v avtomobilski 
dicijam. čeravno daleč proč od nesreči izgubil življenja, ki ga je 
svoje domovine. V dvorani pa se pr«*d štirinajstimi leti srečno od-
med tem razvila animirana zaba- ne.-ifl iz dvanajstih laških ofenziv 
Vii. ki je trajala v zgodnje jutra- pri Soči. 
nje ure. j Želi mi vesele praznike in pra-

Kazšli smo se z najlepšimi ob- vi: — Že večkrat ->em ti mislil 
čutki in trdno uverjeni. da nam je ]>isati par vrtic. pa sem vedno od-
skupni nastop v današnj:h dneli klanjal. 1'pal sem. da bom vstal 
najbolj«*- tohižilno sredstvo in bo- iz ]>ostelje. pa moram Še sedaj le-
drilo našejra narodnega ponosa. J že pisati. 

Včeraj je bil sveti večer. Po-
"" ~~ j i>,od so s»' vesel Mi okoli božiene-

D A ! A I T I t , l r e v e s a - yAY s e n i ^ p a ž a l o H t -
f I V V / J A I V I ! 1 no držal in sem se ves dan oziral 

proti vrat i m. upajoč, da bom kaj 
znanega zagledal, pa vse »zastonj, 
(»koli osme ure mi pa Bog pošlje 
augelja v Matije v i podobi, pa tu-
di Mrs. Cankar je bila ž njim. — 

j No. sem si mislil — tudi pri nas 
bo sveti večer. In res potegne Ma-
tija iz žepa steklenico, o kateri 
se mi je zdelo, da je vsebovala bla-
goslovleno vodo. Pa je bila res 
blagoslovljena. Ko sem se neko-
liko okrepčal ž njo. sem lahko kar 
sam hudobo proč odganjal. Do-
kler sem jo imel. sem lahko spal 

Bančni department ima divi-
dendne čeke spodaj navedenih •>-
seb ter jih jini .zaradi pomanj-
kljivega naslova ne more dosta-
viti. Kdor ve. kje se te os«*be na-
hajajo. naj sporoči iilasu Naroda, 
ali naj se pa same oglase. 

Paul Breeelj. WW TSnydaiii St.. 
Iirortkliyli. X. Y. 

'Pa vola Itrer/eeh. Suvdani 
St.. Brooklyn. X. V. 

Josef Kovač. Rox 40'2. Thomas. 
W. Va. 

Boeo Stanie. 15s—2'lrd Street, 
mo naš edir.i kulturno-naeijonal-1 Brooklyn. X. Y. 
ni hram 'Slovenski 'Xarodni Dom* John Valeneic. Box 2<>. (iarrett-
v Brokh-mi. izzvale so vedno no-J ville W *Va. 

.in sem ibil brez vsakih skušiviav. 
Mart in liizzul. 173 Ave. A.. Xew i p a t L s t P vfN|(. zmanjkalo, jc 

J }>a zopet žalost zavla<lala. 
— liolni^ke strežnice so vsak 

dan bolj prijazne z menoj. N'e vem. 
kaj bo: •zdi se mi. da ne bo to kar 
samo ob sebi . Tukaj v Little 
F a l l s sva dva. ki sva navdana z 
neizrekljivim hrepenenjem: Ma-
tija bi rad vozil, jaz bi pa rad 
hodil. Kdo ve. kdaj se boni nama 
želja izpolnila (»bisk<»valcev imam 

478 Dudancs 
St.. \V. Toronto. Canada. 

Mathia Petsche. IV.) Xoll St.. 
Brooklyn. X. Y. 

Joe Puharic, Bov W*. ^Yin-
fiekl. Penna. 

Edward Rukavina. 2 South Do-
ver St.. N. Y. 

N A Z N A N I L O IN Z A H V A L A 
S lužnim Hrt-eui naznanjam žalostno vest. <ln je tn«>ja priljuMje-

ua oz. mati — f 

VERONICA K0MLANC 
(Rojena ULJEN) 

umrla jh> kratkih in liudib mukah, zadeta cul avtomobila due lo. de-
cembra lfKtL 

Tem potoin s«* iskreno zahvaljujem sledeeim. ki so mi priskočili v 
nesreei na pomoe: Mrs. Anthony I Vrli lin. Mrs. A^nes J-ešnak. 
Mary Celin, Salem. O.; Mr. in Mrs. Anthony ttotftmi. Mr. Anton Ka-
sode. Mrs. Franees Juvanf-iC- iu M». I»uls Knaus: njeni materi Tljen 
in sinu oziroma bratu ter vsem Koroduikom iz Pennsylvania. 

Nadalje se zahvaljujem za cvetlice shsleciuj: I^Hes Club. 1'Ijen 
Family, Andy Koeijan. Mr. in 3Irs. lio^wi«*. Mr. in Mrs. Cel in, Mr. in 
Mrs. Areben. Mr. in Mrs. I^ešnak. Mbw Thomitson in Miss Fiall.i-
Teuehers, R^rne Family. Mr. in Mrs. I>e*k<Aer. Mr. in Jlrs. Jotni Takel. 
Mr. in Sirs. Perhlin. Mr. in Mr*. lCo^tau. Mr. I^ouls Pin-: PrtJnteUu<e v 
r.iranl. O. in soRetlje. Samostojuo Društvu in J)r. Kvolmda At. U54 UUZ. 

^ Žakujtw'i ostali: 
. JOSEPH KOMLAXC. mož, 
: »in -in Jtfi; vsi v Gins*. Ohio 

dosti. Zadnjic nie je obiskal eelo 
Frank Obreza, ki se j.- pripeljal 
šestde>et milj daleč. Pripeljal mi 
je od .sil« klobas in jabolk, ki ima-
jo Kvojo "posebno la>tno*t. Opro-
sti mi. ker moram zaključiti to 
moje pisanj .'e. kajti ravno sedaj 
prihaja Beta. ki bo oddala pismo 
na povto. Zadnjič mi je rekla, da 
je ne smeš dati v kolono, no, pa 
se mi zdi. da bi jo težko spravil 
notri, ker še vedno vapra nekaj 
nad -«to funtov. 

Ijr-po Te pozdravlja 
FTank. 

* 
Prijatelj se je pa začel nekaj 

kujati. tako vsaj mi poročajo. O, 
se bo že vse poravnalo, saj ven-
dar Ančka še vedno bita deset 
drugih. Kar pomiri naj se in 
naj se vrne domov, kajti muata-
ča.st i Odredkar je vseh muh pola 
in ira prav lahko pohujša. * 

Svojim prijateljem v Little 
Fallsu želim veliko zabave za Sil-
vestrov ve<Vr. Dosti sem ie si Sal 

j o vestdicali. ki jih prirejajo v&lo -
t venskem Domu na Dannbe Street, 
' toda dosedaj še nisem bil tako 
»rečen, da bi bil na kateri na-
vzoč. 

j "Glas Naroda" T j 
Owned aod Published bj 
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KRATKA DNEVNA ZGODBA j 

XADY TROl BRIDGE: 

Z A P E S T N I C A 

Da, bila je zelo lepa. Donn 
R»rdin#- je pomolil to na kolo-
dvoru Victoria in zdaj v Calai« jo 
je zupet za hip zagledal. ko so pot-
niki hoteli k eknpresnemu vlaku. 

Mel jt' mimo nje, ko je *tala na 
pnrtou fOMne m h prevrni ni kom. in 
i li^al j«' njen jrlaj* s slabim tujim 
iiairla.>oni. ko m» je prepirala z že-
kzniearjem. .Oc i vi dno nekaj ni bi-
lo v redu. 

Donu je pristopil, pozdravil in 
vprašal, če lahko kaj }>omir?a. Za-
deva je bila kmalu pojasnjena. — 
Kazala je, da se je tikala tudi 
Donna. Njcfrov .>palni kupe in kii|M» 
b»ironiee (Irolitzeve je menda /a-
htevul maharadžii naipurski za »v«-
je spremstvo, ker fita bila na obe!i 
traneh kupeja. rezerv i ranega nje-

govi visokosti tja do ('anne«. Ob-
/alovunja vredno iiakljneje je pa 
hotelo, da m> v Londonu k?»|>ejt' 
*'abo razdelili. 

Sprevodnik je bil v zadrejji. (V 
bi i»e zadovoljila baronica in mon-
*i< nr Harding % drugim ki»pej»*rn. 
li dala mučna zadeva lepo ure-
d i t i . 

Tod« baronici to ni zdelo ta-
ko «*noMtavno. Nasprotno, odta'no 
j< odklonila pre<llojr. naj bi se pre-
selila v drujr »|>al ni kup«'. Tudi 
monsieur Harding s«* ni dal pre-
govoriti. <Kt»ti je hotel v kopcju. 
!:i mu jr hil dodeljen. Tml« nj*go-
vm roka je ^ejrla v šefi. Denar j»« 
Musili if preme« i l j»oložaj in Kpre-
\<»dnik je končno <»dšel poražen, da 
poišče drugačen izhod iz nmčn«»sra 
položaja 

— I*rav ste Morili, barimiea. — 
je dejai Doan. — nikoli se ne od-
redite svoji praviei. 

— Hvala vam. — je dejala in 
očarljivo naMiiehnila. — i ^ i b -

I ji.la arm /e pijnim. ko ste >priš!i. 
Toils Domin .̂ e j«- zdelo, da je bil 

p«ffum 'zadnje, kar je ntn^ls ta 
ž« tiska kdaj izgubiti. Komaj vidno 
j«1 prikimala z jrlavo in vstopila v 
M"oj ku\>c v hipu, ko se je vlak 
."".a«"'e| premikati. 

Donu je kadil na hodniku pipo 
in malomarno zrl. kako «n slnsro 
spravljali mahsradžino prtljago. 
Bilo je ninoko poveejrnv i l j v f f ko 
jih nr*ili k oddaljenim spalnim 
kupej«*m. Nekatere n b o j e |>n 
»imrljali v kup«* njtfwiT viv>ko>ti. 
Nniptirski drajrulji so bili zname-
niti in Donn je domneval, da so 
neizmerni rakladi v enem t**h v 
ž« lesom okovanih zavojčkih z ve-
likimi rdečimi i^ati , ra*»en če so 
spravlj-ni v natulji iz rtleče^a 11-
Mijs. ki jo je držal tnaharadža v 
roki.. 

Kno-je bilo jrH/ud. Tlili so v vla-
ku MrthiiradŽH je Intel preživeti 
i.red imvratkoni v Indijo ?i»* nekaj 
tednov v <'a»i»e.s. Bil je še mlad. 
n.hjrova evropska obleka ni skriva-
la eri jentahtke lejmte in aropsnt-
i irf i vedenja. Kljub Moji brez-
brižnosti t*e je pa Donn jezil, da le-
l»ota in mikavo^t lmrotii<v» iJrolit-
zeve v iiialiaradžinili oč«4i oT-i vidno 
nMa /*n*šili svojega eilja. 

Ko je prišel ča* oJu'da. je »topil 
na pra»r Mojega spalnica kirpeja 
•n sledil njeni viMoki. doKt'».|anxtve-
ni postsvi po hodniku do jedilnega 
\ozs. x jasnfrn namenom sesti k 
njeni mizi. 

Toda Donn je nameraval isto in 
je msharadžtf spretno prehitH. Po-
leni »<e mu je pa smejal čez row®. 

— TA nje-jrovo vi* ikoKtjo sva tek-
movala <za ea*t sedeti nasproti vam 
in jaz sem zinajral. 1'pain da niste 
užaljeni 

Radovedno ga je pogledal«. 
— Zakaj naj bi bila užaljena ? 
— AiaJitiradž* je iiiahacadža. 

— To pa res ni nrč po«ebnepm. — 
je ekomiguila z rameni, — ssj sem 
jUi videla e mnogo 

— Ste nmufn potovali ! 
—— Po ("Hm svetu. 
Kmalu «ta kramljala Mara 

znanca. Prepovedovala mu je o 
k rs jih. ki jih je prepotovala, o 
prijateljih, ki jih je pridobila. Bi 
Is j« iskrena, toda nokoliico zajro-
m m . 

— AH veste, da sem vas nekač 
— je dejal Dona naenkrat. 

Njen mehki, lepo zreti eč i glas »e 

— Menda ne, gospod Harding. 
Nt, it nikoli se nisvs videla. 

— Pač, pač, — je g r a j a l Donnj 
na svojem. — v draguljarni v Pie-J 
ca d illy. Kupovali ste zapestnico in 
iz ročne torbice ste privlekli toli-
ko denarja, da so se mi kar sline, 
poeedile. Sreča vaša. da sem po-
šten. sicer bi vam bil lalik-> ukra-( 
del en ».vezenj bankovcev. Stal sem: 
tik vas. 

— Ali. m* že spominjam — tisti' 
visoki, čedni Anglež. 

Zdelo se je. da jo srečanje vese- 1 

li. — Torej sva pa stara prijate-
lja. — je dejala snieje. — Za per-
nice nisem kupila. Vaši angleški 
'.zorei so mi preveč .staromodni. 

Donn je čutil, da njegovo --krito 
občudovanje tej draže^tni ženski 
ni neprijetna. Tudi maharadža jo 
j" požirat očmi, samo ne tako 
skrivaj. Slednjič je vstal in odšel iz 
jedilnega voza. 

Donn se je ozrl za njim. — Lah-
ko >i mi>lim. kako straži jo dra-
pulje tatcega dečka lil v vlaku. 

— < >. <lrapulji so gotovo dobi~> 
ziistraženi. je pritrdila brezbri-žno. 
- - To -a navadne smrtnike ni jk>-

hno varno. B.ila bi se vzeti s se-
boj svoje dragulje tako. kakor so. 
Tudi zapestnica bi mi delala skr-
bi. 

— Ko se p^bliže seznanivav vam 
boni lahko pomagal prf'gledati tr-
govine v Cannes in izbrati zape>t-
rieo, ki bi vam bolj ugajala. 

- - Zdi se ini. — je dejala baro-
nica. — da niste preveč diskretni. 
.̂oHpod Harding. 

Donn je priznal, da je bil očitek 
z-tslnžen. 

— Kako dolgo bi vas moral po-
znati. da bi vam smel eno ponu-
diti.' » 
• — Kakor se vzame. 

Donn jf* nekaj časa opazoval ta 
zagonetni, dražestni obraz. 

— Xaj ibo že kakorkoli. — je 
dejal počasi. — mislim, tla boni 
nekega dne pripel zapestnico na 
to krasno zapestje. 

(Xjene veke so pomežiknile. — 
Počakali bomo na ta dan. prija-
telj. 

Xt se jezila, to bilo jasno. 
Vstala je in stopila pred Donnom 
na oaek hodnik. Odprla je druga 
vrata v vagonu in odskoeila, mr-
mrajoč nekaj v opravičilo. 

— Vstopite, pros im. — je de-
jal maharadža pr i javno. — Dni 
sem prinesti se.m kavo. dovolite, 
da vam jo .ponudim skodelico. 

Oklevala je za trenutek, potem 
se je pa ozrla smeje na Donna in , 
vstopila. 

Donn se je začel izprehajatl po | 
hodniku v pričakovanju, kdaj sel 
vrne. Čakal je precej dolgo, sled-j 
njič se je pa le vrnila in Donn *e j 
je umaknil, da je šla mrmo; ma-1 
haradža je spremil baronico ne-. 
kaj korakov prosti njenim vra-
tom. 

—t Trenutek. Sir. — je dejala. 
— pozabila sem ročno torbico. — 
Sladko se je nasmehnila obema 
rn sni lik n H a nazaj v kupe. 

Hodnik <je bit zdaj prazen 111 po 
vsem vlaku so se potniki priprav-
ljali k počitku. Donn se pa še ni 
hotel sleči. Sedel je na p<n4eljo. 
uprl pogled hm vmesna vrata iu 
vakal. 

'Kar je wit a l, vzel iz žepa apa-
rat s .stelrieničico olja in se lotil 
dela. Kljuka je popnstila pod lah- ^ 
nim pritiskom. Tiho je smuknil j 
v sosednji kupe in uprl pop led f 
na posteljo, kjer je spal mara-j 

,radža. Roka 'bakrene barve, okra-
šena z velikim smaragdom, je le-
žala na odeji, dotikajoč se skoraj 
akatulje rr. rdečega usnja s gr-
bom Xiapurs. ki je «itgls pri po-
stelji na tleh. 

Lshno je «aiUcrvpalo in Donn se 
je Kfisnil k steni. Vmesna vrata so 

počasi odpirals. Potem se je pa 
prikazala bela roka. Xapeto je o-
pazo\~al to belo. premikajočo *e, 
roko in gibčne prste, ki *»o tsko 
dobro vedeli, ks j počeki; gledal j 
je. kako «0 zdrsnili ns pokrovček j 

:<k«ttrije iz rdeč-gH ittfnja liki sokol 
j na svoj plen — dvignili ko jo od 
tal in jo začeli tiho odnašati. 

Presenetljivo naglo je zgrabil 
Dorm za t obe k> .zapestje in poteg-
nil rpko k sebi. 

Te tbosede j« iagovorfl tiho. ši-
vajoče, kot & je tsfttiffal -po zra-

ku bič. Z drugo roko je pa pri-, 
žgal luč. Zrl je v njene obupane 1 
oči. ] 

— Vidite, baronica. — je ikgal « 
smeje, — naipurski dragulji so , 
dobro zastraženi. Imenitno ste si 
bili'izmislili to pretvezo .z ročno 
tonbico — baš tisti trenutek, ki ste 
ga potrebovali, da ste odmaknili i 
z>a.pah in stopili zopet naizaj — > 
toda tudi policija zna biti iznaj-
dljiva. Ko torej, 'zdaj pa zapest- 1 
niea. ki sem vam jo obljubil. ' , 

In luč .se je za lesketala na je- j 
klenem okovu, ki je vanj stisnil 
njeno zapestje. ' 1 

f* ] 

Dopisi* 
Brooklyn, N. Y. 

Gotovo vas bo zanimalo, kako j 
se je obnesel koncert mladinske-
ga naraščaja pevskega društva < 
"Domovine" v SI (»venskem Xa- i 
rodnčm Domu v lirooklvnu tine i 

1 
2t>. decembra. 1 1 

Dvorana je bila prenapolnjena. 1 

kakor se je tudi pričakovalo, saj 1 

če pridejo samo družine t>0 malici 
pevcev, je že to nekaj. 

Mr. A. Subelj jih je v tem krat- ' 
kem času res dobro naučil. Prav ] 
ljubko in razločno so zapeli božič- 1 

ni pesmi. Ganljivo je bilo slišati ' 
te naše malke peti iste pesmi, kot J 
smo jih peli sami. ko je bil v 11a- 1 
šib dušah isti Božič kot je sedaj ' 
v niili. - I1 

Človek čuti. da izginja vsa nje- i 
gova svetost in poezija v borbi za t 
kruh in dolar. j-

Zelo je ljudem ugajala pesem 1 
"Izidor" in najbolj dramatični 
prizor s petjem. Danica C'erarje- ; 

va kot sirota, je presegla vse mla-
de pevce. Ljudem .so nehote pri- : 

šle solze v oči tako žalostno in na-
ravno je zap.-la : "Xiniam ateja. 
nimam •mame". 

Tudi mali Henry Šubelj ni za-
ostajal za njo. Paulino Šubelj po-
znamo pa že od prej. da je poseb-
no talentirana, prava mala umet-
nica na klavir. 

Tihota in mir v dvorani sta pri-
čala s .kakšnim zanimanjem so po-
slušali vsi. kar želibog ni vedno 
pri nas v navadi. 

Želelo »bi se večkrat, da bi se 
,povedalo iz odra, da kdor noče po-
slušati. naj se odstrani v spodnje 
prostore, ker s tem še druge mo-
ti, ki so zato prišli, da kaj slišijo. 
Le pojdi kam 11a ameriško pred-
stavo. pa ne bodeš slikal toliko ne-
potrebnega šuma. Zakaj se tudi 
pri nas ne pokaže, da znatno biti 
civilizirani. 

•Splošno petje občinstva z mla-
dimi zborom, je dalo vsej prire-
ditvi vtrs nekaj veselega in dotna-
e«*g»-

V*a prireditev se je uspešno 
končala ter želimo še mnogo la-
kih ! 

Da omenimo še naše mlade tam-
buraše. ki tudi nLso pri zadnjih. 
•Kakor se sliši, bodo igrali za ra-
dio. še starejši bi se težko v to- j 
likem času tako i zborno naučili 
igrati kot so se ti. Pri njihovi -zad-
nji prireditvi so se kljub težkemu 
prgramu še najbolj postavili. 

Poizna .se. da se je tudi pri nas 
v Greater Xe\r Yorku zbudila na-
rodna zavest. Idejs. vcepiti na-
šim mladim ljubezen do sloven-
skega jezik« in naše lepe pesmi, 
bi morala vstati že pred leti. 

To rs j vsa ča«t onim. ki *o to 
l*po misel udejstvili. 

Poročevalka. j 

Brooklyn, A. T. j 

Bližamo se h koncu tegs leta 
. in obk-sjno je. da pramujrao S»|-
! vest rov večer.1 Tsko *e je tudi le-
j tos vodstvo Slov. Doma odločilo, 
jds priredi veselico in sicer to le-1 
: to skupno z društvom "Domovi-j 
. ns". da bo zabava za ta večer tem j 
j večja in program bolj obširen.; 
j Opazili &mo. da so njih prireditve 
zelo vsbljive in zadovoljive, ki »e 

I jih ljudstvo prav rado udeležuje. 
Tudi za Silvestrov večer je pro-
gram zelo bogato zasnovan in bo 

nudil mnogo zabave in veselja. j 
Dragi rojaki, lahko smo veseli 

in poonsni, da imamo svoj Sloven-
ski Dom, koder se vsa slovenska 
društva lahko shajajo na sejah in 
prirejajo raizne zabave. Pomisli-
mo, kaj biibilo. ako ne bi imeli te-
ga prostora, ker društev je veli-
ko, in koliko denarja bi potrošili 
drugje za najem prostora pri tuj-
cih. Dolžnost nas vseh je. da pose-
čamo veselice in s tem podpira-
mo svoj Slovenski Dom, ki je 
vsem ves a k čas na razpolago. 

Poveselimo se torej zadnje ure 
tega leta in skupna zapojmo le-

' pe. vesele slovenske pesmi in 
s torn vsaj začasno pozabimo se-
danje slabe razmere. , 

Xa j tu omenim izra-z gospe I«'. 
D. -Roosevelt, bodoče first lady 
v Ameriki. Izjavila je : 'Tvako se 
mi dopade običaj tujezemeev. ki 
se shajajo v supinah in pri mizah 
pojeo in pijejo kar že je in pri 

f tem piizabijo vsaj začasno na hu-
_ de čase. ki jih vsi narodi preizku-
šajo. To so besede odlične dame. 
katere je natisnil neki ameriški 

t časopis, ki sem ga čital. 
Zato vas. dragi rojaki, vabimo, 

pridite, da se skupno radujemo in 
veseli pozdravimo Xovo leto, o ka-
terem upamo, da nam prinese bolj-
še čase. j 

Cljudno vas vabi 
Slovenski Dom. j 

Lorain, O. 
Koncert, ki ga prietli pevsko 

društvo "Xaš Dom", dne 1. ja-
nuarja 19.'Vi v Slovenskem Xarod-
nem Domu v Lorainu. bo tako bo-

| gat in zanimiv, kakršnega še ni 
bilo dosedaj v Lorainu. >?aj pa 
tudi nastopijo kar tri druitva J 
"Xaš Doni". "Ilirija" in "Zarja". I 

j Društvo "Xa !š I)om" se je od-
ločilo za ta koncert, da bo zapelo 
pet božičnih s premljevanjem or-
kestra. kar bo nekaj krasnega in 
se ibo gotovo vsakemu dopadlo. ko. 
bo zopet slišal božične pesmi peti 
po tako velikem zboru in s»> mu 
bodo obudili spomini na Božič v! 

i mladosti. Da bo to nekaj krasne-, 
' ga. si lahko mislimo. 
1 Pevsko društvo "^'aš Dom" po-. 
1 je pod vodstvom Mr. Louis- Se-j 
me: i 

Glej zvezdice, božična, mešani ( 
abor. 

Xa polnoči. božična, mešani ! 
zbor. 

Le spi. božična, mešani zbor. 
l*rišla je noč —, božična, me-

šani zbor. 
Sveta noč —. božična, mešani 

zbor. I 
Sean se oženu. narodna, moški t 

nbor. 
Smrečica, narodna, moški zbor ! 
Ljubca. kod si hodila, narodna, 

moški zbor. 
Moje jutro < I hear you calling 

me>. soprano solo, poje Miss Mary 
E. Polutnik. 

Xa piano spremlja Mr. Louis 
Seme. 

Da se pa pevski bratje m sestre 
čim bolj upoznajo in se še bolj u-
trdi pevska zavest in bratstvo, je ! 
*^Xaš Dom" povabil tudi pevski | 
»bor iz<'o!limrood-a. ki se je kljub j 
veliki požrt vovalnosti odzval in bo i 
izvajal pod vodstvom Mr. H ikar- j 
ja sledeče pesmi: 

Sirota, moški zbor 
S varjenje, ženski .zbor. 
Slovan na dan. mešani zbor. { 
Good night, poje Miss .1. Post. 
Pri siroti, poje Miss .1. Post. 
Širom znan zbor iz Cleveland« 

se j«» tudi odzval in bo izvajal pod j 
vodstvom M. J. Ivanuseli-a: 

-Ponočni pozdrav, solo poje Mr. 
! L. Belle. 

Kje prijazne ste višave, solo po-
je Mr. Frank Plut. 

Gorjanska. duet pojeta Mr. Bel-
le in Mr. Plut. 

Opera ''Marta". 111. dejanje, 
poje mešani zbor. 

Nihče ne sme zamuditi te kras-
ne prireditve. Vstopnina je zelo 
nizka: za odrasle 40 centov, za 
mladino 10 centov. Tako nizka 
vstopnina je zato. da se bo vsake-

initi mogoče udeležiti se koneerta. 
J Težko je tudi za vodstvo, ker ni 
1 takih dohodkov, kakor bi bili po-
Itrebni. A za te čase je zelo brat-
( sko in ua mestu, da se nudi rnja-

; kom tako lep užitek po tako niz-
. ki ceni. Ko bodo nastopili boljši 
. časi. bodo rojaki radi prispevsli 

vee. 
.t Po koncertu bo prosta zabav« 

I in ple«. 

Vabljeni ste rojaki iz naselbine 
, in drngih naselbin, ds pridete in 

. slišite, česa smo zmožni v Lorsinn 
X« svidenje 1. janasrja 1933 v 

Slovenskem 'X«rodnem Doma. v 
. Ijorsin. O. 
> Louis Bslant, zastopnik. 
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Podjetnomu očetu Taiitaiiiu se je res ' 
mudilo, kajti sieer bi ne bil najel izvošeka j 
in mu obljubil pet frankov napitnine, ee se 
bo požuril. 

Najprej se je dal odpeljati na vojjjal rut- 1 

Blanche in rue de Doual. Izvoščku je naro-
čil, naj ga poeaka, in urnih korakov je od-
šel v srečno hišo, kjer je bil mladi dr Gan-
delu spletel gnezdeče ljubezni. 

M i m o hišnika je šel k o t 'rta j e v hiši d o m a 
in kveni l n a r a v n o s t v r a z k o š n o o p r e m l j e n o J 
s t a n o v a n j e , k j e r se j o bi la R o z a i z p r e m e n i - j 
la v Z o r o d e C l iantemi l l e . P o z v o n i l "ie in m o -

• 1 I ' 

ral j e d o l ^ o čakat i p r e d n o s o niti orlpidi. — j1 

S l e d n j i č s<» s<» o d p r l a vrata 111 na p r a g u s,-
je p o j a v i l o k r e p k o d e k l e žareč i h l ir . Bi la y - j 
Z o r i n a k u h a r i e a , t ista M a n e . ki j e bila p r i - ' 
nesla Mas<»arotu e n a j s t f r a n k o v v plači lu 
do lga . 

— A h , o č e T a n t a i n e p r i h a j a k<»t n a l a š č ! ' 
— j f v z k l i k n i l a . r a d o ^ t u n . 

— P s t ! — j i j e p o ž u g a l s taruc s p r s t o m . 
— A h . z a k a j bi m o r a l a g o v o r i t i t iho . ' 
— < e 'bi vas sl išala mi lost i va. bi utegni la 

[•riti . . . 
K u l i a r i r a se je z a s m e j a l a . 
— T e n e v a r n o s t i ni. — je o d g o v o r i l a . — 

M i l o s t i m j e t a m . «»d k» ler >e č l o v e k m* v n i " 
v t 

l a k o l a h k o . C e preti n e v a r n o s t , da bi se mo-
gel nakit i zgub i t i , ga pa o d l o ž i v a . 

T e b e s e d e >0 p o m e n i h . da j e u b o g a K o / a 
are t i rana . N a v i d e / j e bil T a n t a i n e p r e s e n e -
čen. o p r a v i č i l se j.- p r i j a z n o in odše l . 

— Na te j s t ran i . — j e m r m r a l sam pri se -
bi, k o j e že sedel v k o č i j i . — g r e vse d o b r o . -
— B o m o v ide l i , k a k o j e d r u g o d . 

S t e m j< misl i l v prv i vrsti ( ' h a i u p s - K l y -
sees. B l i zu s t a v b i š č a m o n s i e u r a G a n d e l u o -
četa j e s top i l iz k o č i j e in p r i s t o p i l k č r n o l a s e -
m u č l o v e k u ki j»- z d o l g o p a l i r o o d g a n j a l 
m i m o i d o č e , da bi j i h n e zadel i z o d r a p a d a -
j o č i k o š č k i op«-k'\ * i 

— K a j j e n o v e g a , La C a n d e l e . ' — j e 
vjn-asal s tarer . 

— N i č , gos])f» l T a n t a i n e : p o v e j t e }>atronu, 
da d o b r o p a z i m . 

P o t e m j e g o v o r i l starec- p o vrst i s k o m o r -
ni k o m b a r o n a d e B r e u l h a in s s l u ž k i n j o m a r -
kiz-? de B o i s d ' A r d o n . K o n č n o j e ods l ov i l 
izrvošč-ka in kreni l uimili k o r a k o v k o č e t u 1 

C a n o n u . k r č m a r j u 11a rue S a i n t - H o n o r e , k j e r 
j e našel P lo res ta i ia . 

K a k o r j e bil ta m o ž p o n i ž e n , če j e g o v o r i l 
z M a s r a r o t o m . t a k o j e bil o š a b e n v o b č e v a -
n j u z u b o g i m T a n t a i n o i i i . I)a d o k a ž e s v o j ' 
p res t i ž , ga j e p r i s i l i t <la j e v e č e r j a l z n j i m . 
Ni pa m o g e l p o v e d a t i n i č n o v r g a , razen da 1 

j e S a b i n a z e l o p o t r t a . 
l ' r a j< bila že o s e m . k o - e j e s tar i sodil i 

e k s e k u t o r s l e t ln j i č o d k r i ž a l F l o r e s t a n a 1*1 
sknei l v k*»rijo. da bi se od j i e l j a l k T u r k i i . 

Bilo je prvič, da je prihajal k Turku, in 
vendar j e šel skozi pritlične sobe za pivrr in 
po prvem nadstropju kot star znane«*. T«»da 
zaman si je brisal ]M»tua očala, videl ni u r i j 
Tota* ki j e zadnje dni prfrhio zahajal v krč-
mo, niti Karoliue. 

— Morda sem pi išel zaman. — j«' mrmral ] 
sam pri sebi. — ali pa je še prezgodaj. 

<1akati ni b i l o tuogoče . O d š e l j e t o r e j n a z a j 
v p r i t l i č j e , sede l za m i z o in naroč i l v r č e k p i -
va . Oz i ra l se j e o k r o g s«41»e. k o j e n a e n k r a t 
zasl išal p r a v b l i zu liri pa v g las . ki se m u j«4 

zd-el znan . 
S a j to j e T o t « ! K j e neki tiči. da ga nisem 

videl 1 

Obrnil *e j e in zagledal dve mizi naprej, 

i v temnem kotu T o f a . X«'lel je v družbi nn»-j 

škili in se {»ogovarjal z njimi. Tantaine je 
potrpežl j ivo č a k * l in ko si* Totovi j iri jatelj i 

re« n e k a j časa vstali m odšli, j e stopil k nje-

111111. Razigrani T o t o j e t a k o j segel stan-u v 

j roko hi ga povabi), n a j prisegle. Toda očka 

Tantaine ni -hotel sesti, temveč je vprašal po 

; Karolini Seliimel. 

j — K a j j e niste videli ? S a j jgra v k a v a r -

| ni piker. Poj<liva. pri jatel j . 

I Toda T a n t a h i u se ni nikanun- mmlilo. 

; — Trenutek še. prosim. — je dejal. — Si 

, }M»vedal Karolini vse, kar sem ti naročil i 

— Besedo za besedo. v 

— Ponori mi * enkrat moje naročilo. 
T o t o ki j e že jal. j e znm « sedej. 

— T a k o torej, — j e začel. 

Ljubiteljem 
leposlovja { 
C e n i k k n j i g v s e b u j e m n o g o l e - | 
p i h r o m a a s o T s l o f c n f t d h m t u « , 
j i h p i s a t e l j e v . P r e g l e j t e c e n i k 
i n v n j e m b o s t e n a š l i k n j i g o , I d 
v a s b o z a n i m a l a . C e n e s o z e l o 
z m e r n e . 

Knjigarna 
"Glas Naroda" ! 

— P r e d p e t i m i d n e v i sva z v a š o K a r o l i n o 
k v a r t a l a . M e d i g r a n j e m s e m j i p o v e d a l da 
i m a m d o b r e g a s tr i ca , m o ž a p e t d e s e t i h let. 
še ze lo d o b r o o h r a n j e n e g a , m a l o p r i s m u k n j e -
n e g a . t oda p r i j a z n e g a v d o v c a brez o t r o k , 
ki bi se ze lo rad ožen i l , pa se ho j i , la ga 
i z v o l j e n k a , ki j e v n j o d o uše> zal j u b l j e n , 
ne 'bo mara la . 

— T o ni s l abo , T o t o . t o ni s l a b o . . . In ka j 
ti j e o d g o v o r i l a i 

— Z a s m e j a l a se j e , čut i la ss- j e p o č a š č e -
no . K e r j e pa zel > n e z a u p l j i v a , s e m ze lo d o -
b r o v ide l , da se b o j i , da bi se utegni l k d o 
p o l a k o n m i t i n j e n e g a d e n a r j a . N e da bi p o -
kazal k a j s e m orw/Jl . s e m j i zače l h i t ro r a z -
lagat i , da j e m o j siri«* p o š t n i j a k o l p e t e d o 

1 g l a v e in da zasluži na le to n a j m a n j štiri t i -
i soč f r a n k o v . 

— In si j i izdal n j e g o v o i m e 
i — N a z a d n j e da. V c d o č , da v a s p o z n a , »eni 
' si m is l i l : T o bo pn m l o reh . T o d a n a s p r o t n o , 
j č i m s e m i z g o v o r i l vaše ime . mi j e žareč i h 
oč i t a k o j p o v e d a l a , d a vas p o z n a . . . Vi . le la 
j e vas pri M a s r a r o t u . . . v še č s te j i . . K d a j 
bo p o r o k a ? <'akaia vas b o d r e v i . 

S'.ari sodni e k s e k u t o r >i obr i sa l o ča la 
;ii vstal , r e k o č : 

I — P o j d i v a ! 
! 

P a lit se ni mot i l . B ivša s l u ž k i n j a v o j v o d e 
ii' C h a m p d o e c j e serlela k a k o r o b i č a j n o pr_ 

svo j i p a r t i j i . < im j e pa z a g l ^ l a l a t a k o z v a -
netja T o t o v e g a st riea. j e od lož i la kart • in se 
ozr la ze lo z a l j u b l jeno n;i l j u b č k a . ki j e bil 
tega res v r e d e n . T o t o . p r i l o žnos tn i ž e n i l o , 
vau.jski posri'dtivale<- ni nikol i v idel 
T a u t a i n a t a k o vese lega , p r i j a z n e g a in z g o -
v o r n e g a . S;i j je 11;. tudi imeli ta p r e k l i c a n i 
T a n t a i n e t a k o n a m a z a n j e z i k , da <c j • s r ce 
K a r o l i n e S e h i m e l k a j k m a l u o m e h č a l o . S e 
n ihče j i ni t a k o l epo . t a k o n e ž n o in p r e p r i -
č e v a l n o g o v o r i l . O d n e p r i č a k o v a n - r e č e s e j i 
j e k a r v g lavi vr te lo . In ni biV» čnda ka j t i 
stari sodni ekseki . to i - j e naroč i l č a s o p iuiča , 

; ki so ji sledili* še d r u g e . ; 
T a n t a i n u bi ne bil n ihče pr i sod i l v č k a -

k o r d v a j s e t l e t : }»il j e . p r e p e v a l in p lesal . 
D a . z a d o s t o v a l a j e ena s a m a K a r o l i n i n a b e -
seda in že j!> j • o b j e l č e z pas t e r p o t e g n i l v 
p l e s n o d v o r a n o . T o t o j e kar z i ja l o d p r e s e -
n e č e n j a . v ideč , k a k o se s tarec sl lče s K a r o -
l ino . 

1 T o d a za t rud ga j e čaka la b o g a t a n a g r a -
da . O b dese t ih j e bila z a k o n s k a zveza že d o -
g o v o r j e n a in K a r o l i n a j e o d h a j a l a vsa s r e č -
na s s v o j i m b o d o č i m m o ž e m iz r e s t a v r a c i -
j e . P r e d o d h o d o m mu j e še dovo l i la naroč i t i 

•in plačat i z a r o č n o v e č e r j o . 

i r 
D r u g o j u t r o n a v s e z g o d a j s o našli c e s t n i 

. p o m e t a č i . p r i h a j a j o č i z M o n t m a r t r a . n a b o u -
l evaru n e p r e m i č n o l ežečo ž e n s k o . Smi l i la s?* 
j i m j e in odnes l i so j o na b l i ž n j o s t r a ž n i c o . 
Ni bi la m r t v a , k a k o r s o p r v o t n o misl i l i , 
t e m v e č >riino i»nesvesrei ia . 

K o je z a v e d l a , j e p o v e d a l a , da se p iše 
• K a r o l i n a S e h i m e l . da j e bila z v e č e r s s v o j i m 

. ž enhnun v res tavrae i j i i n ' d a se n i e e s a r n e 
s j i o m i n j a . Na n j e n o ž e l j o so o d p e l j a l i na 

I r u e M e r r a d « t. k j e r j e s t a n o v a l a . 

N A D A L J E V A N J E S L E D I 
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10 (Nadaljevanje.) 

Kratko in ponosno odkloni Dora. Prav nobenega veselia ni ime-
la, da bi sii ogledala rizbe lačnega slikarja. 

—• Toda, komte&a, zelo bi vam bil hvaležen, ako bi mi s svojim 
nasvetom stali ob straul. Želim namreč, da bi bila moja nova hiša 
v vsakem ua>u popolno izdelana, da se bo ona, za katero sem jo 
določil, v njej počutila srečno in zadovoljno, da ne bo ničesar po-
grešala, kar ji poželi srce. 

Pri teh besedah se zaupno skloni k njej ter ji skuša pogledati 
v oči. 

Vse poteze njenejra obraza so kazale odpoved. Nasloni se nazaj 
in jezno pogledajo njene oči vsiljivca. 

— Žal mi je, gospod komereijalni svetnik. Okusa one dame ne 
poznam. 

— In vendar bo komtesa, prav gotovo zadela pravo. $e enkrat 
vas prosim! JSicer pa mi je jrospod grof že obljubil, da si bo prihod-
nje dni z gospo grofico in z vami ogledal mojo novo vilo. In ako mi 
vi, korn.te.sa hočete izkazati čast, me boste napravili najbolj srečne-
ga med umrljiviini. 

Še enkrat je hotela odkloniti. Tedaj pa se spomni: zdaj je ime-
la na roki maščevati se nad njim. ki jo je osme&tll pred .samim se-
boj. 

Po kratkem premisleku mu Dora <z nasmehom obljubi, da si bo 
ogledala rizbe iu vilo in svetnik je' bil kar ves zmeden. Tako se Do-
ra Bernhausenova še iti nikomur nasmejala. 

Takoj naslednji dan se je ustavila kočija komercijalnega svet-
nika Ilosenianna pred Be rnh a lise novo vilo. da odpelje grofa in nje-
gove hčere. V kočijo je položil velik šopek izbranih evetlie. 

Po kratki vožnji so bili na mestu. 
Celo I>ora je bila zelo za^-udena nad lepo stavbo, ki je stala 

v velikem parku podobnom vrtu. z velikimi drevesi. To ni bila vee 
vila, temveč ponosen grad. 

Pri umetno izdelanih glavnih vratih je svetnik Ilosemann pri-
čakoval go^te. Takoj pri prihodu poljubi damam roke in j» h pelje 
na veliko verando o"b strani vile. Tam jili je čakal okusen prigri-
zek in služabnik je točil staro vino v kristalne kozarce. 

Dora .so je komaj dotaknila kozarca. Bila je nemirna, ni vide-
la lepega vrta. ne modrega neba. ne zlatega solnčnega sijaja, ki 
je ležal na pestrih cvetličnih gredah. 

Vlekilo jo je. da bi videla Florstedtove rizbe. da pove svoj« 
sodbo, za kar je bila tako zelo odločna. 

Vilo so si pričeli ogledovati v veliki dvoarni, katere stene in 
stebri so bili iz belega mramorja, rarmo tako tudi stopnice, ki so* 
\odile v gorenje nadstropje. 

Jasno pa je bilo opaziti, da je največ izpraševal IXoro. Gizela 
to opazi in objame jo neprijeten čut. Jasno ji je bilo: to povabilo, 
da obiščejo še ne dogotovljeno vilo, je imelo globlji povod — ko-
mereijalni svetnik je hotel vedeti za Dorint! želje m okus, predno 
j hotel opremiti notranjost, ker je hotel v vrli videti kot gospodi-
njo — Doro. 

Ta misel jo vznemirja, kajlii komereijalni svetnik ni bil mož. 
katerega si je mislila <za .svojo lepo. ponosno sestro — navzlic nje-
govemu velikemu bogastvu. 

Brez vsakega posebnega zanimanja je Dora hodila po sobah 
in je komaj slišala, kako je razlagal komereijalni svetnik pomen 
posameznih sob. Na njegova vprašanja je odgovarjala naglo in brez 
vsakega zanimanja. 4 

S tem ga je skoraj spravila v obup. Večkrat si je moral z zi-
dan m robcem obr'sati eelo. 

Nekaj življenja je prišlo v Doro, ko je v sobi, ki je bila liame-
uejna za glasbo, omenil Florstedtove rizbe. 

V tem trenutku vstopi sluga in naznani: 
—• <ros]K)d Flor.stedt bi rad \edel, kdaj bi mogel govoriti -z go-i 

tpodom svetnikom. Itavnokar je prišel. 
Ilosemann je opazil, kako so sr skrčile lepe Dorine obrvi. Ali 

ji je bila mogoče kaka nadJežnost neprijetna? 
— Zdaj sem zadržan Ako ima gospod Florstedt nekaj časa. naj 

malo. počaka. Ponudite mu med tem majhen prigrizek. 
Na veliki mizi, ki je stala ob oknu. so ležale rizbe, katere je ko-

m«re.ijatni svetnik rant vi l in ra-zgmil. Dora stopi poleg njega, toda 
naglo pogleda skozi okno na verando, kjer so ravno prej sedeli. In 
lam je hodil Florstedt sem in tja. Naglo se srečata njuna pogleda. 
Kilorstedt nekoliko zardi; Dora pa se obnaša, kot bi ga ne opazila. 

Glasneje, kot je h lo treba, glasneje, kot je do sedaj govorila, 
se sedaj razpre va rja Dora z Ilosemannom. Vedela jft. da je bil tu 
nekdo, ki je |»oslušal njene besede, da jih bo slišal in jih tudi naj 
fcliii. 

Z velikim nzanimanjem se skloni čez rizbe. 
Komereijalni svetnik kaže z debelim prstom po rizbah. nato 

pa po »ladkih stenah sobe. Dora je morala nehote občudovati lepe 
rizbe, četudi jih je napravil navadni človek. Posebno krasen je bil 
osnutek za glasbeno dvorano, poln samostojnih misli in poln barv. 

Gkzela zelo pohvalno izrazi svoje mnenje. 
Dora je molčala, dikler je komereijalni svetnik ne vpraša : 
— Ali ste tudi vi Utega mnenja, kot Gizela? Vesel bi bil, ako 

In ti osnutki ugajali tudi vam. 
— Pa mi ne. gospod komereijalni svetnik. — pravi Dora. — 

T«t rizbe mi prav nič ugajajo: 
— Dora, zakaj ti ne ugajajo? — vpraša (Jizela. — Redko kdaj 

sem videla kaj tako lepega. 
— Oprosti, Gizela. toda v tem slučaju je tvoj okus ra.zličen od 

mojega. Vse *e mi zdi tako prisiljeno — ne vem, kje bi v tem vi-
dela kako posebno sa motit ojnost. Priznati moram, da se v taki sobi 
ne bi počutila zadovoljno. Tako slikanje bi mi prav nič ne ugajalo. 
Tega modernega slikanja je človek prehitro »it rn mi draži iivce. 

Koledar L 1933 
Vsebuje poleg spisov dveh naših pisateljev 
Trohe in Rupnika tudi pesmi Johna Bukovin-
skega, opis našega "Severnega romarja" Pla-
ninska, par krasnih povesti, poučne članke iz 
zemljepisja, naravoslovja in zgodovine ter ne-
šteto'drugih zanimivosti. 

Cena 
50c 

Vpoštevajoč slabe gospodarske razmere, smo 
ga tiskali le omejeno število. Vemo, da boste 
popolnoma zadovoljni z letošnjim koledarjem 
in zaradi tega ne odlašajte, pač ga naročite še 
danes. 

TEH 160 STRANI ZANIMIVEGA CTIVA, SLIK, PO-
UKA IN NASVETOV JE VREDNIH Z A VSAKEGA 

50 CENTOV 

Slovenic Publishing Company 
216 West 18th Street New York, N. Y. 

— To je popolnoma prav, komtesa Gizela in je tudi deloma bi-
lo moje mišljtvnje. Pri vsem tem pa ima komtesa Dora prav. Čim 
aalje opazujem osnutke, tem bolj sem mnenja, da bodo slike uga-
jale samo nekaj časa. ne pa za dalje časa. 

(Nepremično kot kip stoji Dora; smeje se zaničljivo in v nje-
nih očeh je nek tuj. krut izraz. 

— Se boni vendarle moral še premisliti. — nadaljuje komerei-
jalni svetilk. — če mu bom res dal izvršiti to delo. Na vsak način 
pa bi morale biti rizbe popolnoma predrugaeene. 

(Dalje prihodnjič). 

Pribori, ki jih predstavljajo fre-
,-k;\ so delo slovitega slikarskega 
i-iojstra Frančiška Siloniena. ki j«* 
okrasil tudi baročni kor liap^lijiskc 
katedrale. Pri rekonstrukciji cer-

! k vene asside so morali dvigniti zid 
I i/ globine G in. Priprave na prenos 
>o trajale več mesecev, delo se je 

I popolnoma jKusrcčilo. Zid so. po-
' t,-m k-> so sra dvignili iz te globine. 
• prenesli na železnih valarjih na 
| Jacsto. kjer bo stal odslej. 

OZDRAVLJIVOST SUŠICE V !;T"]iti ,LspHl:- a j , i , , rt1Je 11 
V U V . U I . M I . V W I U W k " v u * lekmee in ga je premagal. Spravi! 

GOLTANCU je na prostor dopisnice 8070 l>est d.; 
Ileriov je stavil, da ga bo tudi j 
zdaj posekal in se mu je res p*«sre-
čilo spraviti na dopisnico 8442 be-
sed. Leto dni je bil v tem tekmova-
nju mir. potem pa se je javil neki 
Spanec, ki je stavil, da spravi na 
dopisnico !RHK) besed in je to tudi 
storil. Toda Harlov sj>et ni miro-
val in se je uril.in trudil tako dol 
gt;T <ia je spravil na prostor do-

REDEK LOVSKI PLEN 

Nov način zdravljenja z diater-
jiiijo, svetlobo, toplot), kirurškimi 
j ostopki, ^td. so napravili t udi tu-
i erkulozo v goltancu ozdravljivo 
in nastopajo zelo uspešno tudi pro-
ti nevarnostmi. ki jih prinaša to 
obolenje s seboj, n. pr. mot je pri 
govorjenju, dihanju in požiranjnJ p'snice 10.111 besed. Delo je opra-
1'osebno važno je. da se paeietnti s vil v 17 urah in upa. da s«' nm .•»a 
pljučno jetiko večkrat preiščejo «rle- naprej ne bo treba truditi, da bi 
do stanja goltauca. Te preiskave se posekal še lastni rekord, 
morajo vršiti celo v rednih pre-
sledkih, kajti do danes še nimaj • 
bolj zanesljivega pripomočka, da. 
nastopimo pravočasno proti obale-' 
r ju v goltancu, ki se razvija breri 
pt sebnih znakov. 

REKORD V GOSTI PISAVI 
Pred dvema letoma je prekosil j stoletja, meri v površini 60 

sta vee Harlov iz Berlina vse dote- dratnih ni in tehta GO ton. 
danje rekorde s tem, da je napisal <. 
r.a najmanjši prostor največje šte- * 
\ i kj besed. Preti njim je držal ta' 
rekord neki Francoz, ki je napisal | 
na določen prostor ."il̂ O besed. Ilar-j 
lov je posekal Francoza za skoro 
i!f)00 besed. Toda dolgo se ni im>gel 

Neki lovec se je bil udeležil kot 
gost lova na divjega merjasca v ne-
kem revirju pri Ebers-bergu na l>a-
varskem. V tem revirju je malo 
drugih živalskih vrst. ki pridejo za 
lovca v poštev. in to so le zajci, 
fazani, srne. Zato si lahko mislimo 
njegovo presenečenje in veselje, ko 
j<- zagledal nedaleč od sebe v tr<>-
ščavi obrise velike živali, ki ni mo-
gla biti nič drugega nego jelen. — 
Morda se je bil od nekod izgubil 
?em. Lovec pa ni imel časa za pre-
mišljevanje. Hitro je naslonil pu-
ško k ramenu, pomeril, sprožil in 
stopil in stopil bliže. Žival se je 
zgrudila na tla. A kako veliko je 

i1 lio lovčevo presenečenje, ko je vi-
V Xa|M»lju so imeli nedavno nc-jd-l. da ni jelen, temveč pravi — 

n.-i\aden transport. Šlo je za pre- \elblod.... Nekoliko dni prej je li-
nos nekega z dragocenimi freskami: hegn i I nekemu cirkusu in se prese-
lili ritega zida v cerkvi Donne K«--j lil v bavarski gozd. kakor so ugo-
gine. Zid prikazuje prizore iz živ- j tovili kmalu potem. Vsekakor pa sn 
Ijenja svetega Frančiška, je iz 16. loven njegovi prijatelji čestitali 

ZID SO PRENESLI 

|-!fnu.... 

Kot nož so bile ostre njene besede. 

BLAZNIKOVE 

Pratike 
za leto 1933 

Ilosemann gleda zelo presenečen. Bilo je prvikrat da je slišal 
Doro tako odločno soditi. In kakor tmu je 'bilo žal. te slike niso sme- I 
ie krasit* njegovih sten. Njemu pa so rizbe zelo ugajale. Toda Do-
riaa želja in misel mu je bila povelje. 

— V resnici ne vem, Dora, kako hi mogla zagovarjati tako sod-
bo. — pravi Gizela. Zelo nevoljna je bila nad Doro. Ali ni pomisli-
la. kaj je povzročila a svojimi 'besedami, kakšna umetniška priča-
kovanja je podrla, uničila sanje, katerih uresničenje bi dovedlo 
umetnika do novega življenja in slave. Saj je vendar tudi sama ve-
dela, kako teiko je aiveti v vsakdanjem pomanjkanju, medtem ko 
hrepeni <kwa po višjem in tudf v sebi čuti moč za to. 

Oiaeli se smili mladi skikar in hvali njegove slike, da bi ubla-
žila Dorino ostro obaodbo-

Toda komereijalni avetnik Moji zamišljen ter stresa glavo in 
/ veWuaa wamuanjfcm gleda risbe. 

Kdor jo hoče imeti, naj 
nam piše. 

Cena 2 0 c 

s poštnino vred. 

" G l a s Naroda 
216 West 18th Street 

Hew York, N. Y. 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
POUČNE KNJIGE 
POVESTI in ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 

GLAS NARODA" 
216 W . T8th Street New York, N. Y. 

POPOLEN CENIK JE PRIOBCEN 
V TEM LISTU VSAKI TEDEN 

U 

METROPOLITAN TRAVEL BUREAU 
(FRANK SAKSER) 

216 WEST 18th STREET NEW YORK, N. X. 
PIŠITE NAM ZA CENE VOZNIH LISTOV, RE-
ZERVACIJO KABIN. IN POJASNILA ZA PO-

TOVANJE 

V J U G O S L A V I J O 
Prako Havre 

Na Hitrem Ekspresnem Panuko 
P A R I S ' 

20. JAM ARJA 
10. Februarja — 4. Marca 

L A F A Y E T T E 
5. Januarja — 23. Januarja 

CHAMPLAIN 
JI. Januarja — /8. Februarja 
NIZKE CENE DO VSEH DELOV 

JLGOSLAVIJE 
Za pojasnila in potna ust« vpra-
lajto na&a pooblaUtn« agonta 

o r e a e b , J d a e 
19 STATE STREET. NEW YORK 

S I T A L I A N 
< g ) U N E 

" ITAL IA" — "COSULICH" 
1 State Street, New York 

DIREKTNA SLUŽBA V TRST 
na razkošnima paznikoma 

SATTJRNIA 21. jan. 
SATURNIA 4. marca 
E K S P R E S N A S L U Ž B A IZ N E W Y O R K A 
DO S L O V E N I J E P R E K O G E N O V E V 

7 D N E H 

R E X 6. jan. 
Conte di SAVOIA . 14. jan 

1>RL"G\ ODPLUTJ A 
Conte GRANDE . . 7. jan. 
AUGUSTUS 11. feb. 
Krasni Prostori Izborna Kuhin ja 
Vpra.šajte lokalne :iy»-n 11: ali to družbo. 

K N J I G A R N A 
"GLAS NARODA" 

216 West 18th Street 
New York, N. Y. 

kva- tnrli na tem. res redkem lovskem 

POVESTI in ROMANI 
(Nadaljevanje.) 

Materina žrtev 5̂0 
Moje življenje 75 
Mali Lord Îi 
Miljonar hrez denarja 75 
Maron. krščanski detefc iz Liba-

nona Jt5 
.Mladih zanikernežo« lastni živo-

topis 75 
Mlinarjev Janez 
Musolino 4ti 
Mrtvi (jostač -V 
Mali Klatež 
Mesija J5* 

Malenkosti (Ivan AMirecbti .2 
Mladim srcem. Zbiika i><>vesti za 

slovenska mladino .25 
Misterija, roman 1.— 
Možje 1.50 
Na različnih potih 4«' 
Notarjev nos, humoreska .35 
Narod, ki i z mira 
Naša vri, II. del, 9 povesti J) 
Nova Erotika, trdo vez 7« 
Naša leta. ti da vez 7ti 

broširana - JSš 
Na Indijskih otokih 
Naši ljudje .41' 
Nekaj iz ruske zgodovina 3T 
Na krvavih poljanah. Trpljenje in 

strahote z bojnih pohodov bivSe-
ca slovenskega polka ... ........ 1.5«' 

Ob 50 letnici Dr. Janeza E. Kreka .„25 
Onkraj pragozda Sf 
Odkritje Amerike, trdo vezano 60 

mebko vezala .50 
Praprefanove zgodbe 35 
Pasti in zanki -25 
Pater Kajetan 1.— 
Pingvinski otok .60 
Povest o sedmih obešenih -50 
1'ravira kladiva -50 
Pabirki Iz Roža <Albrecht) 25 
Pariški zlatar 35 
Prihajal, povest 60 
*ožigalee 25 
Tapežinja Fausta 1.60 
Povesti, t<esml v proti (Baudelaire) 

tr<lo vezano ... 1.— 
Po strani klobuk JO 
Plat ivona - .40 
Pri strica 60 
Prst božji JO 
Patria, povest is Irske Junaške do-

be 30 
Prva ljubezen M 
Pa gorah in (Minah 80 
Pol litra vipavra 6» 
Poslednji Mehikance 30 
Pravljice H. M ajar 30 
Predtriaoi, Preiem in dragi svet* 

niki v gramofona JS5 

30. decembra: 
Olympic v Cberboufrff 

4. januarja: 
Majestic v Cherbourg 
Albert i&llin v Cherbour« 

5. januarja: 
liremen v B r e m e n 

6. Januarja: 
Rex v Genoa 

7. januarja: 
l̂ afayetie v Havre 

11. Januarja: 
L̂ -viathan v Clierbourg 
Aiguitania v Cherbourg 
Hamburg v Cherbourg 

14. januarja 
Cliamplain v Havre 
Kuropa. v Bremen 
Conte d i »a vola v Genr« 

18. j anuar ja : 
Pie<<. Harming v Havre 
Deutschland, Cherbourg 

29. j anua r ja : 
Olympic v Chedbourg 

21. Januarja: 
Hrem»-n v Bremen 
Saturnia v T rs t 
1'ariu v Havre 
V - t d a m v Roo'.ocne i u r Mer 

25. januar ja : 
Mannnttan v Havre 
Xew York v Cherbourg 

26. Januarja: 
B r̂enjjariii v Cherbourg 

28 Januarja: * 
I îfayette v Havre 

31. j anuar ja : 
Eurr.pu v liremen 

4. Januarja: 
Majeatif- v Ch«?rtourg 
Albert i:.tlin v Cherburg 

5. januar ja : 
Ur« men v Cherbourg 

6. tanuarja: 
Hex v Genoa 

7. januar ja : 
Ĵ »fa>etU- v Havre 

11. j anua r ja : 
leviathan v Cherl»ourg 
.Xqultania v ChertK»urg 
Hamburg v Cherbourg 

14. Januarja: 
Chamiilain v Havre 
Kiiropa v Bremen 
Conte di Havuia v Genoa 

18. j anuar ja : 
Pr»-sKb-nt Harding v Havre 
beutschhtiid v Cherbourg 

20. Januarja: 
Olvmpic v Cherbourg 

21. Januarja: 
Breme*! v Brimen 
rtaturuia v Trat 
Par-K v Havre 
Vet-dam v Boulogne sur Mer 

25. j anuar ja : 
Alunhatan v Havre 
New York v Cherbourg 

26. j anua r ja : 
Bt rengaria v Cherbourg 

28. j anuar ja : 
I-afuyette v Havre 

31. j anuar ja : 
Kur«.pa v Bremen 

1. februar ja : 
Albert Uuliin v Cherbourg 

3. februar ja : 
Aquit.'inia v Cherbourg 

4. februar ja : 
Conte d i Savoia v Genoa 

7. februar ja : 
Bremen v Bremen 

8. februar ja : 
1-eviathan v Cherbourg 
Hamburg v Cherbourg 

10 februar ja : 
Olympic v Cherbourg 
Paris v Havre 

15. februar ja : 
Berengarij v Cherbourg 

16. februar ja : 
Oeutschiand v Cherbourg 

17. februar ja : 
Ku ropa v Bremen 

IS. februar ja : 
Champlain v Havre 
Bex v Genoa 

22. februar ja : 
IJremen v Bremen 

25. februar ja : 
Conte dl Savota v Genoa 
Majestic v Cherbowg 

Prigod be čebelice Maje, trda ves 1.— 
Ptice selivke, trda ves 75 
Pred nevihto 35 
Popotniki 
Poznava Boga 
Pirhi 30 
Povodenj 30 
Praški judek 2S 
Prisega Horankcts glavarja . 
Pravljice in pripavedke (Koftntmkt 

1. zrezek .40 
'i srresek 40 

Prvič med KmUjand Si 
Preganjanje iadijaaskib •isi—sr. 

jev JS9 

Robinzon Crusoe 
RevolocUa mm Pertngaltktm 
Ucb im beti 


